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Valve Only Trim 
Garniture robinet seulement 
Pieza exterior para válvula

Adjustable Wrench Pipe Tape Groove Joint Pliers Phillips Screwdriver Silicone Sealant

Clé à molette Ruban pour tuyau Pince multiprise Tournevis cruciforme Enduit d’étanchéité au silicone

Llave ajustable Cinta selladora para rosca Pinzas ajustables Destornillador Phillips Sellador de silicona

Tools You Will Need / Outils dont vous aurez besoin / Herramientas necesarias

Installation / Installation / Instalación

Model/Modèle/Modelo
A511TLSHV

INSTALLATION TIPS  
• The manufacturer suggests using a locally licensed plumber for installation.

• Cover your drain to avoid losing parts.

• If you use soldering for the installation of the faucet, the seats, cartridges and washers will have to be removed before using flame. 

Otherwise, warranty will be void on those parts.

CONSIGNES DE INSTALLATION
• Le fabricant suggère de confier l’installation à un plombier qualifié pour exercer dans cette région.

• Couvrir le drain pour ne pas perdre des pièces.

• Si vous posez le robinet par brasage, il est essentiel de retirer les sièges, les cartouches et les rondelles avant d’appliquer la flamme, faute 

de quoi la garantie sur ces pièces sera annulée.

CONSEJOS DE INSTALLACIÓN
• El fabricante sugiere usar los servicios de un plomero local autorizado para la instalación.

• Tape la boca del desagüe para prevenir la pérdida de piezas pequeñas.

• En el caso de utilizar soldadura para instalar el grifo, remueva los asientos, cartuchos y arandelas antes de usar la llama. De lo contrario, se 

anulará la garantía para esos componentes. 
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Installation / Installation / Instalación

Model/Modèle/Modelo
A511TLSHV 
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Down

220 mm

To mount trim flush with wall when the installation 

depth measures between 2.45” (62.4mm) and 3.08” 

(78.4mm), the stem shall be cut 0.78” (20mm) or to the 

second notch on the top of the stem before installation.

Pour aligner la garniture avec la surface du mur fini 

lorsque la profondeur d’installation est entre 2,45 po 

(62,4 mm) et 3,08 po (78,4 mm), il faut couper 0,78 po 

(20 mm) de la tige avant l’installation ou à la deuxième 

encoche de la tige à partir de l’extrémité.

Para montar la moldura al ras de la pared cuando la 

profundidad de instalación mide entre 2.45 ”(62.4 mm) 

y 3.08” (78.4 mm), el vástago debe cortarse 0.78 ”(20 

mm) o hasta la segunda muesca en la parte superior 

del vástago antes de la instalación.
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Installation / Installation / Instalación

Replacement Parts / Pièces de rechange / Repuestos 

Model/Modèle/Modelo
A511TLSHV 

No. Description Part No.

1 Sleeve / Manchon / Manga RP70785

2 Escutcheon / Rosace / Escudo RP80529* 

3 Handle / Poignée / Manija RP13804* 

* please indicate finish for these parts 12
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Need Help? Please email CustomerService@1858Brands.com for additional assistance or service.

Besoin d'aide? Veuillez envoyer un e-mail à CustomerService@1858Brands.com pour obtenir une assistance ou un service supplémentaire.

¿Requiere asistencia? Envíe un correo electrónico a CustomerService@1858Brands.com para obtener asistencia o servicio adicional.
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